
- Давай сядем здесь, Сяо Тан! - Цинь Сяньи потянула рукав рубашки Тан Хао и оттащила его в
сторону.

Лю Дацзюнь и другие люди засмеялись, увидев это:

- Эй, Роковая Цинь! Ты так близка с нашим братом Тан. Не говори мне, что ты влюбилась в
него? – шутили они.

Самообладание Цинь Сяньи не дрогнуло:

- А что, кто меня остановит? Кроме того, когда Сяо Тан стал «вашим» братом Тан? – притворно
возмутилась она.

- Сяо Тан обратился ко мне как к Большому брату. Так что теперь мы семья! - Лю Дацзюнь
улыбнулся.

Атмосфера стала весёлой, пока участники вечеринки подкалывали друг друга.

Ещё два человека присоединились к ним некоторое время спустя. После приветствия во главе
с президентом Бяо вскоре подали еду.

Ресторан Beyond Heaven был одним из лучших ресторанов района. Блюда, которые там подают,
больше нигде не найти. Тан Хао никогда раньше не видел таких деликатесов и тратил время на
то, чтобы съесть всё, что мог.

Через несколько блюд, Лю Дацзюнь сказал:

- Эй, Сяо Тан! Ваши зелья чудесны! Честно говоря, твой Большой брат Лю никогда не видел
таких чудесных зелий за все пятьдесят с лишним лет своей жизни. Если я смогу инвестировать
немного денег и массово производить зелья, мы будем зарабатывать миллиарды, если не
триллионы, без проблем.

Все кивнули в знак согласия, когда услышали это.

Тан Хао отложил палочки в сторону и ответил:

- Я бы с удовольствием, но это не так просто. Рецепты требуют определённых редких
лекарственных трав, поэтому поставка ингредиентов уже является проблемой.

Следующая проблема - производство. Это требует определённых специфических действий в
процессе, и я не могу произвести их в больших масштабах в ближайшее время.

- О, вот как? Жаль! - все выглядели разочарованными.

- Тогда всё в порядке. Сяо Тан, ты можешь сделать больше, и мы будем продвигать их для тебя.
Ты всё ещё можете легко сделать из них семь или восемь цифр, - сказал Лю Дацзюнь.

- Я должен заранее поблагодарить всех моих больших братьев! - с благодарностью ответил Тан
Хао.

- Не упоминай об этом! - Лю Дацзюнь хлопнул себя по груди, - Давай, Сяо Тан, выпьем!

Он встал со своего места и протянул Тан Хао бокал.



Девятый старейшина Ма, который все это время молчал, резко сказал:

- Младший брат Тан, я вижу, что твои зелья сделаны из чистых лекарственных трав. Твои
предки должны быть китайскими врачами!

Тан Хао опешил. Его предками были скромные крестьяне из деревни, а не китайские врачи.
Если он согласится с ним, и если когда-нибудь эти люди пойдут в деревню Тан и выяснят его
происхождение, это будет неловко.

Он немного подумал, потом покачал головой:

- Дело не в этом. Ну, если честно, это на самом деле не рецепты моих предков. Надо сказать, по
счастливой случайности я нашёл несколько медицинских текстов древних времён в горах. Я
тщательно изучил их и приготовил эти зелья.

- О, вот как? - президент Бяо и другие выглядели удивлёнными.

Девятый старейшина Ма тоже удивился:

- Древние медицинские тексты? Это значит, что ты также должен знать некоторые
медицинские навыки?

- Немного! - смиренно ответил Тан Хао.

Писание Божественного Травника было не только энциклопедией травничества, но и
несравненным медицинским трактатом. Представляя множество лекарственных трав, он также
описывал способы лечения многих болезней и недугов.

У всех внезапно появилось новое уважение к Тан Хао.

Первоначально они думали, что Тан Хао узнал рецепты зелий от своих старших, и знал, как
приготовить эти зелья на основе своего знания травничества. Они не ожидали, что он также
имеет медицинские навыки.

Они считали, что медицинская практика была благородной профессией. Таким образом, они
относились к врачам с уважением.

Глаза Цинь Сяньи также просветлели, когда она узнала об этом факте.

- Простите моё невежество! - девятый старейшина Ма встал и сложил ладонь на кулак в знак
приветствия Тан Хао.

- Вы слишком добры, девятый старейшина! - Тан Хао также ответил уважительно.

- Эх! Сяо Тан, моё плечо давно болит. И боль никак не стихает. Она мучает меня уже давно. У
тебя есть какое-нибудь лекарство от этого? – спросил Тан Чанфэн.

- Это, наверное, синдром замороженного плеча? – спросил Тан Хао.

(П.р.: плечелопаточный периартрит)

- Правильно, оно самое! Это доставляет мне много хлопот! – пожаловался Тан Чанфэн.

Тан Хао задумался на мгновение, затем сказал:



- Это просто. Вылечить его не займёт много времени.

- В самом деле? - Тан Чанфэн ещё не был готов поверить ему.

Замороженное плечо было несложной проблемой, но очень мучительной. Обычно на
восстановление уходили месяцы или даже годы. Как он мог вылечить это за короткое время?

Даже Девятый Старейшина Ма смотрел на него с подозрением.

Тан Хао встал со своего места и сказал:

- Если вы мне не верите, я вылечу его прямо сейчас! В любом случае это не займёт много
времени!

Пока он говорил, он шёл к Тан Чанфэну.

- Как ты собираешься лечить меня? - Тан Чанфэн выглядел озадаченным.

- Моими руками, конечно. Садись, Большой брат Тан! - Тан Хао вытянул руки и пошевелил
пальцами. Затем он положил ладони на плечи Тан Чанфэна.

Он слегка вдохнул, чтобы активировать ци в своём теле, затем направил его в ладони.

Вскоре его пальцы начали двигаться. Они сжимали плечи с разной степенью силы.

Тан Чанфэн почувствовал, что руки на его плечах стали горячими. Тёплый поток расходился по
его телу и создавал очень комфортное ощущение.

Тан Хао остановился через несколько минут. Тан Чанфэн надеялся, что это ещё не конец, и
выглядел разочарованным, когда понял, что это всё.

- Я закончил, Большой брат Тан! - Тан Хао убрал руки, - Попробуй немного подвигать плечом.

- Сяо Тан, твои навыки массажа потрясающие! Где ты этому научился? Мне так комфортно
после массажа, как будто я помолодел на несколько лет! - Тан Чанфэн встал со своего места и
вытянул руки.

На его лице появилось удивление:

- О? Больше не болит. Вылечил! Ты действительно его вылечил! - Тан Чанфэн выглядел
восторженным. Он повернулся и страстно схватил Тан Хао за руки.

- Удивительно! Ты легенда!

Лю Дацзюнь все ещё выглядел сомневающимся:

- Ты действительно вылечился, Лао Тан?

- Конечно. Я полностью вылечился. Я больше не чувствую боли. Я даже чувствую себя полным
сил, как будто я на несколько лет помолодел, - воскликнул Тан Чанфэн.

- Что? Он такой удивительный? - Лю Дацзюнь удивлённо хлопнул себя по бедру.

Другие люди тоже потеряли дар речи. Это звучало невозможно. Вылечил ли он замороженное



плечо Тан Чанфэна, просто потирая и массируя?

В прошлом они бы насмехались над таким лечением.

Однако это был Брат Тан, которого они знали и уважали. Если он мог приготовить такие
удивительные зелья, то он мог также обладать и удивительными навыками массажа.

Кроме того, Лао Тан не выглядел так, будто лгал.

- Чёрт возьми, ты легенда, брат Тан! – воскликнул Лю Дацзюнь.

Президент Бяо засмеялся:

- Я знал, что наш Брат Тан полон скрытых талантов!

- Младший брат Тан, я должен признать, что ты открыл мне глаза! - Девятый старейшина Ма
встал со своего места. – А ты можешь вылечить мои ноги и спину? Они доставляют мне
проблемы.

- И я тоже, Сяо Тан! В последнее время я чувствую, как мне давит на грудь...

- Я тоже, Сяо Тан, посмотри на эту лысину на моей голове. Есть ли какое-нибудь удивительное
зелье для роста волос?

Президент Хуан, президент Ли и остальные поднялись со своих мест.
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